Atanazijevo vjerovanje (Symbolum Athanasianum) 


Ant. Gloria tibi, Trmitas aequalis, una Deitas, et ante omnia saecula, et nunc, et in perpetuum. (T.P. 
Alleluia) 

1. Quicumque vult salvus esse, ante omnia opus est, ut teneat catholicam fidem: 

2. Quam nisi quisqui fntegram inviolatamque servaverit, absque dubio in aeternum perfbit. 

3. Fides autem catholica haec est: ut unum Deum in Trinitatem in unitate veneremur. 

4. Neque confundentes personas, neque substantiam separantes. 

5. Alia est enim persona Patris, alia Fflii, alia Spfritus Sancti: 

6.Sed Patris, et Fflii, et Spfritus Sancti una est divfnitas, aequalis gloria, coaetema maiestas. 

7.Qualis Pater, tališ Fflius, tališ Spfritus Sanctus. 

8.1ncreatus Pater, increatus 
Filius, increatus Spfritus Sanctus. 

9.1mmensus Pater, immensus Fflius, immensus Spfritus Sanctus. 

10. /Etćrnus Pater, aetemus Fflius, aetemus Spfritus Sanctus. 

11. Et tamen non tres aeterni, sed unus aetemus. 

12.Sicut non tres increati, nec tres immensi, sed unus increatus, et unus immensus. 

13.Simfliter omnfpotens Pater, omnfpotens Fflius, omnfpotens Spfritus Sanctus. 

14.Et tamen non tres omnipotentes, sed unus omnfpotens. 

15.1ta Deus Pater, Deus Fflius, Deus Spfritus Sanctus. 

16.Et tamen non tres Dii, sed unus est Deus. 

17.1ta Dominus Pater, Dominus Ffllius, Dominus Spfritus Sanctus. 

18. Et tamen non tres Domini: sed unus est Dominus. 

19. Quia, sicut singillatim unamquanque personam Deum ac Dominum confiteri christiana veritate 
compellimur: ita tres Deos aut Dominos dfcere catholica religione prohibemur. 

20. Pater a nullo est factus: nec creatus, nec genitus. 

21. Fflius a Patre solo est: non factus, nec creatus, sed genitus. 

22.Spfritus Sanctus a Patre et Fflio: non factus, nec creatus, nec genitus, sed procedens. 

23. Unus ergo Pater, non tres Patres: unus Fflius, non tres Fflii: unus Spfritus Sanctus, non tres Spfritus 
Sancti. 

24. Et in hac Trinitate nihil prius aut posterius, nihil maius aut minus: Sed totae tres personae coaeternae šibi 
sunt et coaequales. 

25.1ta ut per omnia, sicut iam supra dictum est, et unitas in Trinitate, et Trmitas in unitate veneranda sit. 
26.Qui vult ergo salvus esse, ita de Trinitate sentiat. 

27.Sed necessarium est ad aetemam salutem, ut Incamationem quoque Domini nostri Jesu Christi fideliter 
credat. 

28. Est ergo fides recta, ut credamus et confiteamur, quia Dominus noster Jesus Christus, Dei Fflius, Deus 
et homo est. 

29. Deus est ex substantia Patris ante ssecula genitus: et homo est ex substantia matris in saeculo natus. 

30. Perfectus Deus, perfectus homo: ex anima rationale et humana carne subsfstens. 

31. /Equa]is Patri secundum divinitatem: minor Patre secundum humanitatem. 

32. Qui, licet Deus sit et homo, non duo tamen, sed unus est Christus. 

33. Unus autem non conversione divinitatis in carnem; sed assumptione humanitatis in Deum. 

34. Unus omnfno, non confusione substantiae: sed unitate personae. 

35. Nam sicut anima rationalis et caro unus est homo: ita Deus et homo unus est Christus. 

36. Qui passus est pro salute 

nostra: descendit ad fnferos: tertia die resurrexit a mortuis. 

37. Ascendit at caelos, sedet ad dexteram Dei Patris omnipotentis: inde venturus est judicare vivos et 
mortuos. 

38. Ad cuius adventum omnes homines resurgere habent cum corporibus suis: et reddituri sunt de factis 
propriis rationem. 

39. Et qui bona egerunt, ibunt in vitam aeternam: qui vero mala, in ignem aeternum. 

40. Haec est fides catholica, quam nisi quisque fideliter firmiterque credfderit, salvus esse non poterit. 
Gloria Patri et Fflio et Spirftui Sancto. 

Sicut erat in princfpio, et nunc et semper, et in saecula saeeculorum. Amen. 



Ant.Gloria tibi, Trfnitas aequalis, una Deitas, et ante omnia sabcula, et nunc, et in perpetuum (T.P. 
Alleluia). 

V.Domine exaudi orationem meam. 

R.Et clamor meus ad te veniat. 

Sacerdotes addunt. 

V.Dominus vobfscum. 

R.Et cum špiritu tuo. 

Oremus. 

Ommpotens sempiterne Deus, qui dedfsti famulis tuis, in confessione verae fidei, aeteme Trinitatis gloriam 
agnoscere, et in potentia maiestatis adorare unitatem: quaesumus; ut, eiusdem fidei firmitate, ab omnibus 
semper muniamur adversis. Per Dominum nostrum Iesum Christum Filium tuum: qui tecum vivit et 
regnat in unitate Spiritus Sancti Deus, per omnia saecula sseculorum. 

R.Amen. 


Ant.Slava tebi, Trojstvu jednaku, jedinu božanstvu, i prije svih vijekova i sada i u vijeke vijekova. (V.V. 
Aleluja) 

1. Tkogod se želi spasiti, taj mora prije svega čvrsto ispovijedati katoličku vjeru, 

2. a tko je ne sačuva u cijelom njenom sadržaju, taj će biti zauvijek izgubljen. 

3.0vo je katolička vjera: Slavimo jednoga Boga u Trojstvu i Trojstvo u jedinstvu 
4.bez miješanja osoba i bez dijeljenja biti. 

5 Jedna je osoba Oca, druga osoba je sinovljeva, a treća je osoba Duha Svetoga. 

6. Ali i Otac i Sin i Duh Sveti imaju samo jedno božanstvo, istu slavu i jednako vječno veličanstvo. 

7. Kako Otac, tako Sin, tako Duh Sveti. 

8. Nestvoren je Otac, nestvoren je Sin, nestvoren je Duh Sveti. 

9. Neizmjeran je Otac, neizmjeran je Sin, neizmjeran je Duh Sveti. 

10. Vječan je Otac, vječan je Sin, vječan je Duh Sveti. 

11. A ipak nisu tri vječna nego je jedan vječni. 

12. Tako nisu ni tri nestvorena, ni tri neizmjerna, nego je jedan nestvoreni, jedan neizmjerni. 

13. Tako je svemoguć Otac, svemoguć Sin, svemoguć Duh Sveti, 

14. a ipak nisu tri svemoguća nego je jedan svemogući. 

15. Tako je Otac Bog i Sin je Bog i Duh Sveti je Bog, 

16. a ipak nisu tri Boga, nego je samo jedan Bog. 

17. Tako je Otac Gospodin, Sin Gospodin, Duh Sveti Gospodin, 

18. a ipak nisu tri Gospodina, nego jedan Gospodin. 

19Jer kako po kršćanskoj vjeri ispovijedamo svaku osobu kao Boga, tako nam katolička vjera zabranjuje 
priznati tri Boga i tri Gospodina nego jednog Gospodina. 

20.Oca nitko nije učinio, niti stvorio, niti rodio. 

21. Ni Sina Otac nije učinio, niti stvorio nego rodio. 

22. Duha svetog nisu učinili ni Otac, ni Sin, niti stvorili, niti rodili, nego iz njih proizlazi. 

23. Tako je jedan Otac, a ne tri Oca, jedan Sin, ne tri Sina, jedan Duh Sveti a ne tri Duha Sveta. 

24. U tom Trojstvu ništa nije prije ili poslije, ništa više ili manje nego su sve tri osobe u sebi jednako 
vječne, jednako velike, 

25. tako da u svemu, kako je prije rečeno, poštujemo kako jedinstvo u Trojstvu, tako Trojstvo u jedinstvu. 

26. Tko, dakle, želi biti spašen, mora vjerovati to o Svetom Trojstvu. 

27. Ali za vječno spasenje potrebno je vjerovati u utjelovljenje našega Gospodina Isusa Krista. 

28. A ovo je prava vjera: moramo vjerovati i ispovijedati daje Gospodin naš Isus Krist Sin Božji, Bog i 
čovjek. 

29.0n je Bog jer je iz Očeve supstancije od vječnosti rođen, čovjek jer je od supstancije majke rođen u 
vremenu. 

30.Potpuni Bog, potpuni čovjek, koji se sastoji od razumske duše i čovječjeg tijela, 

31.0cu jednak u božanstvu, manji od Oca po ljudskoj naravi. 

32.Ajer je istovremeno Bog i čovjek, tako ipak nisu dva Krista nego jedan Krist. 


33 Jedan pak, ne kao da bi se božanstvo pretvorilo u tjelesnost, nego jer je Bog uzeo ljudskost. 

34 Jedan potpuno i čitav, ne po povećanju bića nego po jedinstvu osobe. 

35 Jer kako razumska duša i tijelo tvore jednog čovjeka, tako je Bog i čovjek samo jedan Krist. 

36.0n je zbog našeg spasenja tipio, sišao nad pakao i treći je dan opet uskrsnuo, 

37. uzašao na nebo, sjedi s desne strane Boga, svemogućeg Oca, odatle će doći suditi žive i mrtve. 

38. Kod njegovog ponovnog dolaska svi će ljudi uskrsnuti u svojim tijelima i dati račun o svojini djelima. 
39.0ni koji su činili dobro, ući će u vječni život, koji su činili zlo, u vječni oganj. 

40.To je katolička vjera. Tko je vjerno i čvrsto ne čuva i vjeruje, ne može se spasiti. 

Slava Ocu i Sinu i Duhu Svetomu. 

Kako bijaše na početku, tako i sada i vazda i u vijeke vjekova. Amen. 

Ant.Slava tebi, Trojstvu jednaku, jedinu božanstvu, i prije svih vijekova i sada i u vijeke vijekova. (V.V. 
Aleluja) 

R.Gospodine, usliši molitvu moju. 

OJ vapaj moj k tebi da dođe. 

Svećenik doda. 

R.Gospodin s vama. 

OJ s duhom tvojim. 

Pomolimo se. 

Svemogući vječni Bože, koji si nam, svojim slugama, udijelio 

milost da u svjetlu prave vjere veličanstvo Vječnoga Trojstva znamo i u tom veličanstvu Jedinstvu 
klanjamo, udijeli nam čvrstu vjeru, da i u najtežim nevoljama od staze krjeposti ne odstupimo i da nas 
ništa od Tvoje ljubavi ne odijeli. Po Gospodinu našemu Isusu Kristu, Sinu Tvojemu, koji s Tobom živi i 
kraljuje u jedinstvu Duha Svetoga, Bog, po sve vijeke vijekova. 

O.Amen. 



















